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[Chinese translation from Original English] 

安倍晋三阁下 

日本首相 

 

海牙，2015 年 2 月 10 号 

请愿书：243 

主题：伊斯兰国家极端恐怖组织击毙日本人质 

 

阁下， 

伊斯兰国家恐怖分子击毙日本人质，我们感到十分恐惧，并慰问受难人质家属和朋友。他们肯定极

度恐慌，悲痛不已，愤怒不平。视频图像中处决人质的残暴画面肯定会深深地伤害他们。这些画面证明

了伊斯兰国家恐怖分子的残忍杀戮，目的是向世人强烈表达他们的需求，显露他们的恐怖手段。受害人

质家属和朋友将会永远生活在它带来的精神创伤中，现在和将来都将需要支持帮助。这些恐怖的处决画

面将在他们脑海里挥之不去，他们的生活将再也无法回到从前。 

             我们深知这些伤害，因为我们已经亲眼目睹，亲身经历。 

首相， 

对于日本受害人质家属，我们深表同情，悲痛不已。许多荷属东印度群岛幸存的荷兰人也遭受过同

样的苦难。日本历史上在占领和开拓东南亚殖民地时有过类似的军事恐怖行动。那时，当众斩首是日本

军队残暴统治手段的一种，恐吓虐待人民，毫无人道。只有在 1945 年日本投降后，幸存者们才知道亲人

们的命运。父亲，祖父或者儿子被日本军队杀害，他们无法忘却由此带来的伤害。今天的画面记录提醒

他们日本军队惨无人道。我理解这种悲痛的感觉，因为我也经历过。70 年过去了，我依然能感觉到那份

深沉的痛苦和悲伤。 

我希望被残忍夺去生命的父亲和祖父将在天国里得到安息。 

 

首相， 

根据 CNN 和 NHK 报道，你说道，“对这次可鄙可怕的恐怖分子行动，我们深感悲哀，发出最强烈的谴

责，我们永远不会原谅恐怖分子的残暴行动。”荷兰人的亲属也同样被残暴杀害，他们也很难原谅日本

人。因此，你最近能明白和体会我们以前的情绪。事实上，日本政府依旧拒绝承担二战期间所犯罪行的

责任，对受害家属置之不理，不予慰问，不吝同情。对于受害家属而言，他们更难原谅日本人，更不用

说忘记其罪行。 

 

首相， 

无论如何，我们希望你会承担照顾受难人质家属的责任。你不能断言受害者与日本无关，或者只字不提

照顾受难人质家属的责任。仅此一次说明，为了确保你所在乎的未来，请对日本的过去负责。 

 

 

代表日本道义债务基金会， 

 

J.F. van Wagtendonk 

主席 


